
ARANY KERTBEN ARANY FA 
 

Arany kertben arany fa, 
 Arany bölcső alatta. 
 Arany mókus szundikál, 
 Arany csengő muzsikál: 
 Cini, cini, kisbaba, 
 Édesanya csillaga! 
 Álmodj szépet, álmodj jót: 
 Arany diót, mogyorót. 
 Arany csengő altatja, 
 Két gerlice ringatja. 
 

LEFEKVÉSKOR 
 

Alszik mára cica, 
 Alszik a bárányka, 
 Alszik a nyulacska, 
 Alszik a madárka. 
 

Leszállott a harmat, 
 Fű, fa, virág hallgat – 
 Adj nekünk is, atyánk, 
 Csendes nyugodalmat! 
 

Jó atyánk, vigyázz ránk, 
 Könyörögve szólunk: 
 Ne vedd le szemedet 
 Az éjjel se rólunk! 
 

ESTE 
 

Én Istenem! Jó Istenem! 
 Becsukódik már a szemem. 
 De a tied nyitva, Atyám! 
 Amíg alszom, vigyázz reám! 
 

Vigyázz kedves szüléimre, 
 Meg az én jó testvérimre. 
 Mikor a nap újra felkel: 
 Csókolhassuk egymást reggel. 



JÓ ÉJSZAKÁT! * 
 

Jó éjszakát, cirmos cica!    
 Lefekszik már a Katica.    
 Álmodj, álmodj édes tejet,    
 Tetejibe sok egeret.     
 

Jó éjszakát, kis nyulacska!    
 Ne bántson a kutya, macska!    
 Álmodj, álmodj szép zöldecskét, 
 Friss káposzta-levelecskét!    
 

Jó éjszakát, kis barika! 
 Te is eredj a hajcsiba! 
 Álmodj, szépet, gyönyörűet, 
 Ezüstcsengőt, selyemfüvet. 
 

Jó éjszakát, tarka lepke! 
 Te zümmögő kis méhecske! 
 Álmodjatok szép virágot, 
 Szép virágos rónaságot. 
 

Jó éjszakát, jó anyácska! 
 Legyen álmod rózsafácska! 
 Álmodj rája kis cipellőt, 
 Katicának pipi-kendőt. 
 

A VEREBEK ESTI DALA 
 

Csirip, csirip! A nap leszállt, 
 Arany golyó, jó éjszakát! 
 

Csirip, csirip! Dicsérje szánk, 
 Aki vigyáz mindig reánk. 
 

Csirip, Csirip! Vetve az ágy, 
 Reggelig majd ringat az ág. 
 

Csirip, csirip! Hálókabát! 
 Búzakazal, jó éjszakát! 

 



HAHÓ! HAHÓ! * 
 

Hahó! Hahó!  
 Esik a hó.   
 Itt a tél hidege,  
 Fázik a cinege.  
 Zim-ziri-zim, fütyül a szél,  
 Halljátok-e, brr! mit beszél?  
 Varjú károg a fatetőn,  
 Farkas ordít kinn a mezőn.  
 Hahó! Hahó!  
 Esik a hó.   
 Ágon-bogon zizeg-susog:  
 Jó éjszakát, kis mókusok!  
 

Hahó! Hahó! 
 Esik a hó. 
 Tapsifüles nyulak 
 Boglya alá bújnak. 

Állj meg, állj meg vándorlegény, 
 Hova mennél mostan szegény? 
 Pattog a tűz a kályhában, 
 Jaj, de jó most a szobában! 
 Hahó! Hahó! 
 Esik a hó. 
 Ágon-bogon zizeg-susog: 
 Jó éjszakát, kis mókusok! 

 

ANYA MESÉJE 
 

„Mesélj, anya, mesélj!”  
 „Ákom-bákom, mákom…”  
 „Tovább, édes, tovább!”  
 „Gyöngyöm, gyöngyvirágom…” 
 „Mondjad csak, mondjad csak,  
 Te tudod legszebben,  
 Majd én elhallgatom  
 Ringató öledben.”  
 „Hogy is van csak, hogy is?  
 Csak az apa súgna,  
 Hogyha megcsókolnál:  
 Tán eszembe jutna.  



Így ni!… Volt egy kislány,  
 Szófogadó, kedves,  
 Mikor rágondolok:  
 A lelkem is repdes.  
 Szerette a nyuszi,  
 El-eljátszott véle –  

Szerette a bárány,  
 Azt hitte: testvére.  
 Fűszálak előtte  
 Sorra meghajoltak,  
 Gerlicék, galambok   
 Neki turbékoltak. 
 Rászálltak szelíden 
 Kezére, vállára, 
 Csókolóztak együtt 
 Madarak módjára. 
 Örült a sok virág, 
 Ha a kertbe lépett: 
 „Maradj itt közöttünk! 
 Úgy szeretünk téged! 
 Te légy a királynénk!” 
 Szólt a büszke rózsa. 
 Fülemüle mindjárt 
 Dalt is mondott róla. 
 De az a jó kislány 
 Mégse lett királyné, 
 Nem akart lenni, csak 
 Apáé, anyáé. 
 Itt nyugszik, a fejét 
 Az ölembe hajtja – 
 Talán álmában is 
 Apát csókolgatja, 
 Anyát csókolgatja.” 
 

* a 2007. március 1.-jétől itt olvasható versek közül a Jó éjszakát! és a Hahó! Hahó! szövegeiben a be-
gépelés során ejtett hibákat (fettelve jelezve) javítottam – K.M.J. / 2007. május 4. 


